
Ц.К.КОРСУНКИЕВ

ТОПОНИМИЯ ЯШКУЛЬСКОГО РАЙОНА

Известно, что топонимические названия несут е себе 

события из истории, факты из фольклора, этнографические

и. антропонимические компоненты. Не составляет исключения 

из этого и топонимы современного Яшкульского района. С 
30-х гг. XIX е .  - по 30-е гг. XX be . Яшкульский район 

назывался Икицохоровск'ий улус; с 1535 по 1944 гг. - Черно- 

ноземельский улус; с начала 1957 года - Яшкульский район. 

Из старого состава района е . другие районы отошли с о е х о з  

Сарпа, с о е х о з  Адык /одноименный поселок/, с о е х о з  "Черно­

земе льский", ур. Меклята. *

При написании статьи были использоеэны как дореволю-' 

ционные, так и послереволюционные материалы: карты, книги 

и другие источники'.1

В большинстве своем топонимы Яшкульского района име­

ют мемориальное содержание /за  исключением одного защити­

тельного Мааньт/. Ниже даются топонимы района в алфавит­

ном порядке.

АВДР /Авдар/ ТолЬа... Этот курган  находится недалеко 

от ур.ХарЬата, где расположено отделение совхоза "Таван 

Гашун", имеет четырехугольную форму, особенно заметную, 

если рассматривать его с близкого расстояния. Поэтому еще 

в начале X IX  е . кочующие калмыки рода дерэмин дали такое 

название этому кургану; оно зафиксировано на географичес­

ких картах Калмыцкой степи X IX  в . ,  как и все нижеследую­

щие топонимы.
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АДСХА. Бугор и худук с таким названием расположены 

в 8-10 км от пос. Яшкудь на северо-восток, левее шоссе 

Яшкуль-Утта. Это слово означает: а /  шкура истощенной ло­

шади; б / черпалка-бадья из лошадиной шкуры /предварите­

льно пропитанной насквозь дымом/. Бытовало предание, что 

у указанного бугра в котловине от усталости пала лошадь 

калмыка, ехавшего в улусную ставку Яшкуль, и в той кот­

ловине были вырыты копани /т ат аш /,-  вот откуда это наз­

вание,

АКМ Элсн-см. п.Привольный.

АнЬучин-Ьашун. Урочище и худуки /два/ расположены 

на юго-западе от Центральной усадьбы совхоза "Таван Га- 

шунский", примерно в 35 км от нее. В XIX в . ,  как и в 

ХУП-ХУШ в в ., калмыцкая степь изобиловала дики­

ми животными /волки, лисы, корсаки, 'хорьки, зайцы, сай­

гаки/. Поэтому калмыки широко промышляли охотой на них, 

особенно те, кто уходил в сторону Черных земель.Оторван­

ные на многие дни, особенно осень», от своих хотонов, 

охотники имели постоянные места отдыха и ночевок, где они 

рыля копани, вода в которых была часто горьковатой /соло­

новатой/. Отсвда это и название АНЬУЧИН-ЬАЭДУН "Охотничий 

Соленый".

EAh ПЮЛДА -см. Шолда.

БАДДРА ХУДГ. Территория в окрестности этого худука 

была кочевьем Мухараева Балдыра и его родственников из 

Арбана эл^игуд. Он сам выкопал два колодца ео срубами, 

почему и получили они название Балдра худг. "Они находятся 

в 30 км от Яшкуля к северо-востоку, левее шоссе Яшкуль- 

Угга, за невысоким бугром /в  5 км от Ик Шолда/.

БИЧКН ДЭРВН ЬАШУН - см. ДЭРВН МШУН.

ЬАШУН. На участке колодцев с горьковатой водой рас­

положена нынешняя центральная усадьба совхоза "Гашунс-
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кий", который до 1944 г. назывался Рсе .Д ольгэн  "Волна 

революции". Гашун значит "горький” .

ДАВАН - это древнее русло правого рукава реки Волги, 

тянущееся с излучины реки у нынешнего Волгограда по Сар- 

пинским озерам, а начиная с территории с о е х о з э  "Сарпа" и 

до урочииа ХАТ носит это название. Известно, что е монго­

льских языках слгао давен означает горный перевал /см .Ха­

мер Давен в Бурятии и д р ./ .  Кстати, нынешнюю одну из ко­

нечностей Ергеней-Хамар калмыки в XIX - начало XX е е . то­

же называли Хамер Давен. Возникает Е оп рос: почему такое 

название дано низменному участку /бывшем:,' руслу рекя/ на 

ровной местности? Дело в том, что часть бывпего Икицохо- 

ровского улуса в XIX в. на летовку перекочевала к северу, 

к границам Малодербетовского и Харахусовского улусов, 

переходя это дреЕнее русло рукава р . Волги, и так как 

такой переход калмыки называли: "цввжи ЬарлЬан-ттаЕлЬан- 

даван", то слово даван так и осталось как название собст­

венное, т .е . стал оронимом.

ДАЛЬЧИ БМВ. Это урочиие локализуется в R км к юго- 

западу от пос. Яшкуль. В урочице располагался на зиг..у 

/убю льзюнг/, один из х отон ое  Япгачин-?ркптснпЕСКого ай­

мака, старшиной которого А отона/ являлся га£альн}ик_по

2Е§ЩЩ§м_Н§_2 Йоженной__баленьей_лопатке. II назван::'’ го-

тона, и имя этого человека остались поя^востннма, кал­

мыки' его уважительно называли не по имени, а Дальчи Гл­

ав, которое как топонимическое нр.~пгп”е ос"Я"ос', ?я стг*"« 

урочищем.

Как пишет Т-.И.Михайлов, монгольский исслеловат'^ь

Н.Ипжамц считает, что гадание по трепинам на обо-^н !1'1” 

бананьей лопатке монгольские напоил попенял:: от :Т"ЛГ'О
/молголоязычны-: -Ц.К./.

59



ДЕВД ХУЛСН и ДОРД ХУЛСН. В поймах речки Яшкуль ве­

сенние талые воды и осенние атмосферные осэдки не давали 

засыхать почве и в этих поймах кругяый год обильно рос 

камыш. Один участок этих пойм находится в 7 км к северо- 

востоку от орошаемого участка совхоза "Гашунский". Здесь 

создан новый кормодобывающий совхоз "Прогресс", другой 

участок этих пойм располагается у пос. Яшкуль, примыкая 

к его окраине. Это последний участок разлива р.Яшкуль.

У самого южного края его теперь расположен асфальтный 

завод. На этих двух участках поймы камыш рос до начала 

30-х г г ., т .е . до начала коллективизации. Участок, где 

расположен с о е х о з  "Прогресс", называется ДЕЕЩ ХУЛСН, а 

участок у пос. Яшкуль - ДОРД ХУЛСН.

Д9РВН МШУН /ИК и ШЧКН/. Расположены эти урочища 

с четырьмя колодцами каждое к востоку от пос. Яшкуль на 

полпути из Яшкуля в совхоз "Тавн Гашун". Названия колодцы 

получили по размерам срубов. В ИК ДЭРВН ЬАШУНЕ колодцы 

были широкие /1,5-2 м по сечению срубов/.

ШЧКН Д9РВН ЬАШУН так назывался потому, что четыре 

колодца имели узкие сечения срубов /до I  м/, а следовате­

льно в них было мало воды; ими пользовались другие хотоны 

анги "Тохан Кэсэг". Вода в колодцах обоих урочищ была го- 

рькоЕатой , отсюда и название Гащун - "Четыре больших /ма­

лых/ колодца с горьковатой водой".

Пос. ДРУЖНЫЙ. - отделение совхоза "Улан Эргинский", 

находится в 5 км от села Улан Эрге к западу. -Здесь имеется 

молочнотоварная ферма совхоза. Место, где расположено оно, * 

называется Эрг /Э рег/, что значит "Ерик", т .е . крутой бе­

рег , размываемый талыми Еодами.

ЛуАГ.ТТР /ДДАМТЫР/. Это название растения типчак, свой­

ственного засушливой полупустыне. Урочище это находится в 

10-15'км к юго-западу от центральной усадьбы совхоза "Та-
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еэн Гашун". Колодцы называются "Дхамтыр худг". В XIX - 

начале XX ее . это урочище было кочеЕье^ одного из хото- 

ное анга "Тохан Кэсэг" ИкицохуроЕСкого улуса /Кетченер- 

ШебенереЕскяй айдак/. Такое же название урочища зафикси­

ровано на территории совхоза "Чялгир".

Ж  БУЗГУ и МУ БУЗГУ. В письменных монгольских язы­

ках слово бузгу^бузга означает неплохой, приятный /в да­

нном случае - приятная на Екус вода/,^ в современном кал- 

мыцком языке оно уже не употребляется, а осталось как то­

понимическое название. Урочгаэ ИК БУЗГУ с колодцами нахо­

дится на дороге из Яшкуля в совхоз иТаван-Гашун", на нем 

расположено одно из отделений этого совхоза. Бода залега­

ет поверхностно /по крайней, мере так быхо ра&ьяе/, прес­

ная. Урочище же МУ БУЗГУ соседствует с первым, немного 

южнее от указанной дороги. Почему назвали это урочище с 

колодцами "Плохим" /Му/ - трудно объяснить. По-видимому, 

такоё определение противопоставлено первому БУЗГУ.

ИНРЛИН ТОЛГА. Во время работы геодезической экспе­

диции. Костенкова, Крыжина и Барбот-де-Марни в Калмыцкой 

степи какой-то генерал по поручению астраханского губер­

натора ездил в степь по проверке правильности размежева­

ния границ улусов. Однажды он Еынужден бнд заночевать Н8 
бугре, по которому прошла межа, и »*от бугор калмнкя Икя- 

цохуровского улуса назвали ИНРЛЙН ТОЛГА, что значит "Ге­

неральский бугор". Этот бугор расположен в 30 км от Яшку­

ля по левой стороне шоссе Яшкуяь-Утта, между последним я 
урочищем БАЛДРА ХУДУГ.

КЕЦИН ГУ. Это - лощина между двумя длинными "грива­

ми", протянувшимися в широтном направлении, начиная с уро­

чища ХАГ, т .е . она является продолжением Даван в стоппн^ 

дельты р . Волги.

КЗШЭН МУ. Участок к северу от Центральной усадьбы 

"Гашунский" и прилегания! к наму ныне орошаемый участок
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/поворот шоссе на Улан-Эрге/ в И Х  в . назывался МУ КЙВ- 

ТйН "Плохой^капитан". Происхождение этого топонимическо­
го названия связано со следующим фактом: капитан-геоде­

зист, картограф /возможно, Барбот-де-Марни/, проводивший 
разграничение территории кочевки калмыков одного из улу­

сов, часть Енпасов /заливных лугов/ отвел другому ангя. 

Поскольку его группа располагалась на этом участке , поэ­

тому, естественно, те калмыки нарекли его "плохим капита­

ном" /МУ; ЖВТЭН/, и это его прозвище осталось за этим 

урочищем - "Капитан МУ".'*

Совхоз "Кировский". Центральная усадьба расположена 

в пос. Яшу ль. Квартал поселке, где она расположена, р а ­

ньше назывался ДУНД ТОЛГА по той причине, что поселок 

делился на три частя - северную, южную и среднюю /сдотве- 

тстЕенно: собственно поселок, Дунд толга ш улусное прав­

ление/.

Пос.'Кировский. Здесь находится центральная усадьба 

совхоза им. ХХ1У партсъезда. Место, где она находится 

называется УЛАН ЗУУХ /восточный участок одноименной бал­

ки-речки, текущей с территории Ики-Бурульского района/. 

ЗУУХ значит "печь-яма, очаг-яма".

Совхоз KGPLI0B0.1. Центральная усадьба расположена на 

учвстке МАЛЗРЫГ /БАДЗРЫГ/. По участку пробегает узкое ру­

сло балки-речки Бурата /восточный ее конДц/. По-калмыцки 

малзрыг /балзрыг/ значит "проран-прорыЖ".

ЛЩЩН БОР. Урочище локализован^ на дороге Тавзн-Га- 

иун-Адык. В XIX - нач. XX вв. колодцами на этом урочище 

пользовались жители двух хотонов» старинной являлся 
некий Орзан.Лкдай,' по указанию которого были Еырыты коло­

дцы.

Компонент "бэр" указывает но ..тер почвы и расти­

тельность /см. также Халтрян Бор. :.1окт Бор, Чонин Бор/.
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МААНЬТ. До. 20-х гг. 2л в,. на этом участке- были бар- ' 

хакные пески, а в центре их е котловине-колодцы с пресно?! 

водой. Бытовало поверье,, что в этих песках находятся не­

чистые духи /чэткур/. Поэтому у  колодцев был» постоянно 

воткнуты шести с заговоренными флажками маани против этих 

духов. После гражданской еойны йлажки перестали Еодружать, 

но топонимическое название МААНЬТ осталось.

Ныне это участок - территория на стыке двух совхозов

- "Tbesh Гашун" и "Паган Усун".

МАЛЗРЫК /БАЛЗРЫК/ -на этом участке расположен кормо- 

совхоз имени Ш У  -го партсъезда и ~0 кгл к юго-востоку от 

центральной усадьбы совхоза "Гашунекий". По участку про­

легает узкое русло речки-балки Бурата /восточный ее ко­

нец/, которое часто размывалось весенними водами, образуя 

глубокий проран-прорыв, а последний по-калмыцки называет­

ся Балзрык, Малзрык /замещение начальной "б" на "м” в ка­

лмыцком языке, как впрочем и в других монгольских- языках

- явление обычное/.

МОКТ БОР. Худуки на этом урочице были вырыты в но- 

.глубокой котловине с жирной глиной, что по-калмыцки назы­

вается мокон, который в топонимическом употреблении' при­

соединяет грамматический суффикс - т /а /.

МОЛОДЩЕЮЕ. Участок, на котором расположена центра­

льная усадьба совхоза "Молодежный", раньше назывался АР 

ТООСТА /есть еще 9МН ТООСТА и ДУНД ТООСТА/, ныне называ­

ется "Молодежное". Старое калмыцкое название произошло 

от барханных песков, образовавшихся вследствие вытаптыва­

ния растительности копытами скота, пригоняемого на водо­

пой к колодцам.

ГЛУ БУЗГУ - -см. ИК БУЗГУ.

ЩКН - ото старое название урочища, где располагался 

Зюнгарский с/соьот бывшего Икицохуровского улуса /впосле-
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дствнй в 30-<0-х гг.-- Черноземельский район/, в настоя­

щее время расположено отделение совхоза "Чилгир" и назы­

вается оно Зюнга^. Топоним Нукн означает "Яма, ямы". Это 

название произошло от того, что таи не один раз копали 

колодан в поисках хорошей воды, а спады недовнкопаняих 

колодцев та к и оставались углубженшши, ямамя.

НИИЦЭН. В этом поселке находятся одно из отделения 

с о е х о з э  "чилгир". Ниицэн по-русски "обледенение” , равно­

значно оно таким герминвм, как Хамцан, Ортог, Негде».

ОЛИНГ. Поселок находятся в 7 км от пос. Яшку*ь у 
дороги пос. Чидгир и является отделением совхозе "Киро­

вский", центральная усадьба которого расположена в пос. 

Яшкупь. По-калмыцки ОЛИНГ значит "скудный /растительнос­

тью/; лужайка".

ПЕРВОМАЙСКИЙ - См. совхоз "Прогресс” , 

п.ПИОНЕРСКИ;! - ото отделение совхоза "Молодежный". 

Урочище, на котором расположен поселок, по-калмыцки назы­

вается ХЭрШ ЛОРИН/ "двадцать".

пос. ПРИВОЛЬНЫ'.! - центральная усадьба сое х о зв  "Улан 

А9вч". Урочище,- на котором она находится, с колодцами пре­

сной води и называется АКМ ЭЛСИ. Такое название дано по 

той причине, что пески здесь всегда влажные из-за поверх­

ностного залегания грунтовых вод и не рассыпаются, а ком- 

куются при сжатии в ладонях.

совхоз "ПРОГРЕСС". Центральная усадьба его пос. Пер­

вомайский. С оехоз  организован на базе отделения совхоза 

"Гаиунский" на урочище ДККД ХУЛСН.

пос. РАССВЕТ - отделение совхоза "Хулхутпнский". Уро­

чище, где оно расположено, раньше называлось Улан боерг,

I т .к . колодцы были вырыты среди отдельных обнаженных пес­

чаных покровов почвы. Слово же беерг означает слегка 

всхолмленную равнину с "блюдами" - котловинами.
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совхоз "Ростовский" - см. УТГА.

САНЗЫР /урочище/. Это - название..урочища обширных 

заливных лугов /цврынг/. Здесь кончается балка-речка 

Улан зуух. Калмыцкое слово санзыр буквально означает 

"разливы".

СЭЗНЦГ - это урочище на шоссе Утта-Хулхута, в нем 

находится одно из отделений совхоза "Хулхутинский" -пос. 

Степной. Происхождение названия сээнциг неизвестно, хотя 

само слово означает с-яепую кишку, 

пос. СТЕПНОЙ, см. СЭЭПЦГ.

пос. ТАВАН ГАШУН - центральная усадьба одноименного 

совхоза. Это название-- позднее и искаженное /уже в наше . 

время с 50-х г г ./ .  В 30-х гг. XIX в. здесь по указанию 

гелюнга Джантова /Джанчува/ были Еыкэпаны колодцы-копани. 

Поэтому эти колодцы с горькой соленой еодой и весь учас­

ток получил название Джантован Гашун, впоследствии /с  

60-х годов XIX в . /  первая часть имени - "даан" вышла из 

употребления, осталась вторая его часть - "Товвн", кото­

рая вошла в полное название ТОВАН ГАШУН и бытовала до 

50-х гг. XX в . .  Когда в 1959 г. был создан совхоз^"ТаЕан 

Гапунский", в названии которого первый компонент был ис­

кажен, и образовался топоним Таван Гашун /по-русски "Пять 

колодцев с горькой водой"/.5 .Как видим из изложенного, 

антропонишческие компоненты в топонимах Яшкульского рай­

она зафиксированы в трех случаях: Лщ т  Бор, Балдра Худг 

и Тован Гашун /Джантован Гашун нынешнее Таван Гашун/.

Аналогичные случаи мы увидим в топонимике и других райо­

нов республики.

ТЭРМР. Участок, на котором в конце XIX в. пытались 

сеять травы, потому и получилось такое название. ■

пос. ТЕЕШН ГЕРЛ. Здесь находится отделение совхоза 

"ТаванТашунский". Место, где оно находится, именуется 

ИК БУЗГУ.

совхоз "Улан Эргинский". Центральная усадьба совхоза 

расположена в одноименном селе. Название это показывает,
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что в этом месте правый берег /село находится на правом 

берегу/ балки-речки Яшкуль высокий и размывается талыми 

водами, обнажая толщу красной ^глины берега. Село это'су- 

■ щеотвует как населенный йункт с 1874 г . ,  школа в нем - с 

1877'г . ,  церковь построена в IF79 г . 6
пос. УТТА. Здесь расположена центральная усадьба 

совхоза "Ростовский". Во времена царизма здесь находилась 

ставка ХарахусоЕского улуса /до 1920 г . /  После гражданс­

кой войны и разрухи, связанной с ней, улус перествл суще- • 

ствовать, и УТТА осталась е виде маленького поселения. В 

40-60-х гг. она являлась центром зимовок'скота Ростовской 

области /отсюда и- памятное название совхоза /. В XIX в . ,  

когда УТТА стала ставкой улуса, в ней были построены ре­

лигиозные обелиски-- ЦАЦА, около них посажены две ивы 

/по-калмнцкиуцун-удн/. Поэтому появилось тогда же на гео­

графических картах название Удта хойр Цаца, т .е . "две 

Цацы с ивами". Впоследствии от этого сложного названия 

осталось только первое слово Удта-Утта, остальные два еы- 
шли из употребления.

ХААЛГ ЛЭВРДГ /урочиие/. Оно находится е 7 км к запа­

ду от пос. Яшкуль: поперек его проложено шоссе. Здесь ни­

зина, которая в прошлом часто заливалась талыми водами из 

речки Яшкуль и атмосферными осадками осенью и'весной. По- 

, скольку грунтовая дорога на Улан-Эрге-Элисту проходила 

поперек этой низины, поэтому она и получила такое назва­

ние. Ныне здесь чабанская бригада совхоза "Гашунский".

ХАТ /урочище/. В 15 км, не доезжая до УТШ по шоссе 

из Яшкуля, на площади примерно 1,5-2 кв.м, распояожены 

соловдоЕые "блюдца" - такыры. Здесь были разяивы-лиманы 

от сухого русла ДАВАН. От ХАТА начинается яовйна КЕЦИН ГУ 

к востоку, т .е . ХАТ являлся расширенной низиной Даван, 

образовавшейся в виде отдельных обнаженных, без растите­
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льности площадок - оояонцовнх "бжюдцев" - такыров.

ХАЛТРИН БОР /урочище/. Находится в 5 км к востоку 

от худуков САНЗЫР. В настоящее время здесь организована 

бригада совхозе "ЦАГАН УСН".

На этом урочиие были Ьырыты колодцы калмыков Хал- 

тыром Дкамцаевым, имя которого твк и осталось за урочи­

щем.

ХАР ТОЛГА /урочище/. Здесь находится отделение сов­

хоза им.ХХ1У партсъезда. Название Хар Толга "Черный бу­

гор, черный курган" - получило по оттенку цвета своей 

поверхности: если посмотреть на него издали, то при ут­

реннем и вечернем СЕете он имеет темно-синий оттенок .

Этот бугор - восточная оконечность одной из гряд Ерге­

ней. _

ХАР МОДТ. Урочище получило свое название по дубо­

вым срубам колодцев / о т  хер модн - "дуб"/. Ныне там вы­

пасные участки откорм совхоза "Адыковский".

ХАРГАТ - отделение совхоза "Таван Гащунский". Тер­

ри т ори я , охватывающая это урочище и урочиие Чонин Бор, 

была кочевьем арбанов. л

ДЕРЭМИН ЭЛЬДШГУД. Название урочиие получило от 

сосновых срубов колодцев.

ХЭЭРЦГЛУ - урочище с колодцвми хорошей /пресной/ 

водой. Здесь сходились грунтовые дороги, идущие из Таван 

Гашуна, Хулхуты, Утты и Давсна хуцука.-Здесь-до граждан­

ской войны находился большой хурул Харахусовокого улуса. 

Название хээрцглу буквально означает ларцеобразную фор­

му /от хээрцг /ларец "/. Такую четырехугольную форму, по 

рассказам старожилов, имел главный храм /свмэн/ хурула. .

пос.ХОГОН - отделение совхоза "Гвшунский". Название 

это означает растение ОСОТ. Урочище с одноименным назва- . 

нием находится между Деед Хулен и Дорд Хулен.

ХУ1(Р. Это название носят два глубоких "блвдца" - 

озерца с соленой иловой грязыз.Одно находится в 5км отпоо.
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Аднк левее дороги яа Яшкуль, другое - недалеко от Бузгу. 

■©ба имеют лечебное значение. До недавнего времени живот­

новоды народным способом лечились грязью от ревматизма в 

теплое время годе /  мвй-август/ прямо в самих озерцах.

Хуад значит "солончак".

пос.ХУЛХУТА. В поселке расположена центральная усадь­

ба совхоза имени 2&-й Армяв. Незвекие поселка произошло 

от того, что в вырытых здесь колодцах вода в Еиде "еыпо- 

т ое "  появлялась за слоем жирной глийы /по-калмыцки текея 

глина называется мокон шавр /мой]л мокон/. Следоветельно, 

эте глина закрывала источник воды наподобие пробки из 

ушной серы, закрывающей слуховой проход уха, которая на­

зывается по-калмыцкй ХУЛХУ. Топоним ХУЛХУТА прилагатель­

ное от этого слова.

НАГАН С9Г. Заливная низина /царн/, конечный учас­

ток балки-речки Улвн Зуух. Здесь находится центральная 

усадьба совхоза им.ХХ1У пбртсъезда - пос.Кировский. Це- 

ген Сег переходит в еще более широкую низину САНЗЫР. На­

звание ЦАГАН С0Г значит "низина с обильной ковыльной 

травой".

ЦАГАН УСН - обширная заливная нвэина, конечный учас­

ток балки-речки Бурата, проходящей через Балзрык/Малзрык/. 

Ныне здесь  организован с о е х о з  с одноименным названием нэ 

базе одного из отделений совхоза "КИРОВСКИЙ". Название 

ЦАГАН УСН значит "БЕШЕ ВОДЫ", "Беловодье". Компонент 

цаган "белый" в обоих названиях указывает на цветовой от ­

тенок лиманов из-за обилия ковыля.

ЦОЛМОН /Цолвон/ -уроч. "Звезда утренней зэри'г.
ЧАВЧАЧ /ДЕЕЩ, ДОРД/. На урочище Деед чавчач ныне ба­

зируется бригада совхоза "Чилгир", а Дорд чавчач рключен 
в государственный заказник. Чэечэчи / о т  чавчх "сечевой"

68



или же "рубленный"/.

Село и совхоз ЧИЛГР "ясный, безоблачный в безветренг 

ннй". Такое название селу дано еще в 70i-x гг. XIX в.

По-видимому, первые недели, когда здесь обосновались 

на поселение первые пришельца, были ясными, безоблачными, 

безветреными. Село ЧИЛГР основано крещенными калмыками в 

IS67 году, русские из Царицынской и Астраханском губерний 

пришли сюда в 1879 г . ,  школа открыта в 1885 г . ,  церковь - 

в IS92 г .6

ЧОНИН БОР /урочище/ включено в государственный зака-' 

зник. Прилагательное Чонин /от чон "во".к"/ переводится 

как "волчья". Значит Чонин бор "волчьепустынное серо-бу­

рое логово".

ШАВХАТА /урочище/ находится к востоку от ,пос. Яшкуль 

в 15 км не дороге в совхоз "Таван Гашунский". Слово это 

означает колодцы с быстро исчерпываемой водой, этими ко­

лодцами пользовались до самой Октябрьской социалистичес­

кой революции. Здесь находилась усадьба-, построенная по 

типу усадеб русских помещиков /большой двор с каменным? 

сплошными оградами,-конюшни, склады, трехэтажный камен­

ный дом и прочие помещения/. В годы гражданской войны все 

деревянные помещения сгорели, а после каменные постройка 

были разобраны жителями с .  Яшкуль на собственные нужды. 

Ныне здесь бригада совхоза "ЦАГАН УСН".

НАРВА /урочище/. Здесь находится отделение совхоза 

"Чвлгяр" и кончается балкэ-речка Овата, текущая низиной 

/царынг/ через Бор Цур. Слово это - искаженное ГОРБА, 

каковым калмыки называют Сарпинскую возвышенность, т .е . 

Ергени.

ГОЛДА /ИК, ВАГ/, Эти урочища с колодцами находятся 

на дороге из Яшкуля в Утту. Ик Шолда в 22 км» а Баг Шол-
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да - в 18 км от Яшкуля. До Великой Отечественной война 

1941 г. в Ик Шолда была дорожная станция-будка; ныне че­

рез эти урочища проложено шоссе на УТТУ; территория их 

включена в государственный заказник. Слово "Шолд-шояд/в/" 

имеет звукоподражательное значение - падать с резким 

.звуком. Видимо, капли воды, вытекая из боковых источни­

ков, каплями падали со  звуком на дно колодца.

Ш0ЛЫ11Г /урочище/ находится между Таган Гащуноы и 

МААНЬТ / с м ./ .  Здесь были колодцы с пресной водой. Слово 

это означает булькание, журчание воды. По-видимому, вода 

в колодцы вытекала из бокового источника с газом.

пос. ЯШКУЛЬ. Он существует, как видно из имеющихся 

материалов, с 1882-1883 г г ., так как до 'этого он не упо­

минается как постоянное поселение в трудах исследователей 

/К.Костен-ков, Черкасов, Михайлов, Крыжин, Барбот-де-Мар- 

ни, И.Житецкий и д р ./  Так, в "Миссионерском сборнике Аст­

раханской Епархии" за 1910 год указано, что в 1884 г. 

предполагали построить церковь, но ввиду малочисленности 

русских она не была построена в том году, а только в 

1893 г. И.Житецкий в "Сборнике трудов членов Петровского 

общества исследователей Астраханского края" за 1892 г. 

отмечает, что на урочище Яшкуль находились улусное прав­

ление и улусная школа, а К.Костенков в 1885 г. писал, что 

зимой улусная ставка, улусная школа, улусное правление, 

Зарго, казачья команда, правитель улуса—/т .е . пристав - 

Ц .К ./ в домах,3 иначе говоря, указанные учреждения и ли­

ца, обслуживавшие и работавшие в них, кили в стационарных 

помещениях. Само слово Яшкуль - тюркское яш-куль "молодое, 

озеро" . Таким обрахом, оно восходит к тюркским племенам,

' обитавшим в Междуречье Дона и Волги задолго до прихода 

сюда калмыков. В Яшкулс школа светская открыта в I8S2 г . ,  

церковь - 1893 г.
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М.У.Монраев отмечает, что советская действительно­

сть внесла в топонимию много новых, современных назва­

ний.*® Потверад'ением этого служат топонимические назва­

ния Яшкульского и других районов -Калмыцкой АССР. Такие, 

как "Прогресс", "Рассвет", "Теегин герл", "Первомайский" 

и многие другие.

1 Современная карта административного деления Калмыцкой 

АССР, Элиста, 1980 г.

2 Калмыцкая АССР. Административно - территориальное де­

ление. Элиста, 1977 г.

Карта Астраханской губернии. Астрахань, 1914 г.

Водная карта калмыцких земель. Астрахань, 1909 г.

Карта калмыцких земель Астраханской губернии, 1869 г. 

Список населенных мест Калмыцкой АССР, г. Элиста,

1940 г.

3 Сборник "Кумо-Манычскзй. экспедиция /Костенков, Кры&ин, 

Барбог-де-Марни/", 1868 г.

Т.М.Михайлов. Из.истории Бурятского шаманизме. Новоси­

бирск, 1980 г . ,  с .  242

4 Костенков К. Хозяйсренко-статястичесгсое и естественно- 

историческое описание Калмыцкой степи, Астрахань, 1Э69 г.

Его же.Исторические и статистические сведения о 'Калмыках, кочую­

щих в Астраханской губернии. Астрахань, 1868‘г.

Борисенко И. Картографические источники по зеняезяа- 

дению и землепользованию Калмыцкой степи.-Сб. "Докапята- 

листические и капиталистические отношения в Калмыши",

Элиста, 1977 г . ,  с .  131

5 Житецкяй И. Астраханские калмыки. Астрахань, 1892 г 

"Миссиоиерокий сборник АстРаханской Епархии", 1910 г.
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6 Картн Калмыцкой степи за 1869, 1909 и 1914 гг.

Те хе карты за те хе годы.

7 Указанный соорник за 1910 г .;  Житецкия И. У к аз .соч .,

0 .24

9 Указ.сборник за 1910 г .;  Костеяков К. Указ. соч.', 

с .Н О ,  118 и 164

9 . Его хе . Указ. соч . с .  148-152

10 Монраев И.У. О гидро-оронимических терминах и изме­

нении топонимики Калмыкии. Этнографически* сборииж

I I ,  Элиста, 1978, C.I4&-I52.
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